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This paper includes a total of seven texts, four in official United

Nations languages (Chinese, French, Russian and Spanish) and
three specialized texts in English (legal, scientific and technical).

Translate ONE text only into Arabic
(Time: one and a half hours).
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finepHbie cTpaxu ANOHUMU

AnoHUA - eAUHCTBEHHas CTpaHa MUpa, KOTopas noaseprinacs nonHoMacwTabHoi ﬂAepHOﬁ artake U KoTtopad
noHecsna orpoMHble YenoBeyeckue notepu B pesynbTate paanoakKTUBHOIMO 3apaxeHus.

Mo3TOMy CTPaHHbIM KaXeTCs Takasi NpMBEPXKEHHOCTb AMOHMK aTOMHON JHepreTuke: B CTpaHe AeidcTByeT
Gonblue sAepHbIX peakTopos, YeM B No60M ApyroM rocyaapcTee kpome CLUA n OpaHuuu.

A euwe Honee CTpaHHbIM 3TO KaXETCA B CBETE YacTO NPOUCXOAALIMX B ANOHUM NMPUPOAHLIX KAaTakJIM3MOB,
TAKUX KakK 3eM1eTpACeHuUs.

HecMoTpst Ha 60M1e3HEHHOCTL BONPOCA aTOMHOM 3HEpruM Ans sinoHckoro obuiectsa nocne 6om6apanpoBok
XupocumMbl u Haracaku, iNoHUIO BCeraa CUnbHO BONHOBAN €lle OAWH BOMPOC - OTCYTCTBME Ha TeEpPpUTOpPUK
CTpaHbl 3Hepropecypcos.

Ecnn He npuHuUMaThL BO BHUMaAHUe psia MENKUX NpoeKToB UCNOo/Ib30BaHMUA reoTepMalbHbIX 3)'IEKTp0CTaHLlMﬁ,

APYFUX OCHOBHbBIX UCTOYHVKOB IHEPrun B CTPaHE HET: pedb MAET 06 OTCYTCTBUM HedTH M oUeHb HeboNbLIUX
3anacax yrns. :

Moatomy xoraa B 1950-x rogax CLUA Hauanu KaMnaHuio noj JI03yHroM "ATOM B MUPHbIX uensax”, AnoHus - K
TOMY MOMEHTY BEpHbI! COK3HWUK BaWWHITOHaA B "XONOAHO BOHE" - C FOTOBHOCTBLIO K Helt NpucoeanHUNach.

Pasmax CTPOMTENbCTBA aTOMHbLIX CTAHLKUA AOCTUF MaKCUManbHbLIX MacliTabos B 1970-80-x rogax - B 70T
nepuoa, Koraa NoAroHseMas pacTyluM 3KCNOPTOM SANOHCKAs NPOMbIWIEHHOCTbL pasBuUBanacb OrpoMHbIMU
TeMNamu.

B Te BpeMeHa BONpPOCHI SAEPHOI 6e30NacHOCTU BONHOBaNK HEMHOMMX. KpoMe Toro, AnoHckoe o61ecTso
NPUBLIKNO 6€30roBOPOYHO BEPUTL CBOUM UHXKEHEpaM, KOTOpbIE Hay4unnch CTPOUTL CECMOYCTONYUBbIE
Hebockpebbl, AOPOrKM, MOCTbl U AaMbblI.

MacwTabHble CTpouTenbHbie NPOEKThI, Takue Kak Bo3BeaeHne ADC, BNUCLIBANIUCE B AMOHCKYIO NPOrpaMMy
OrpOMHbIX UHBECTULMI B pasBuTne UHGPACTPYKTYpPbl B UENAX CTUMYNIUPOBAHUSA IKOHOMUYECKOro pa3BUTUS B
peruoHax.

Tawoke 370 6bI710 Ha PYKY TakKMM KOMMAHUAIM, KOTOpble CO3AaBanu MHOrMe TEXHONOrMK, UCMonb3oBaBLINeCs
Ha A3C.

B obuieM, B TOT MOMEHT SINOHCKOE PYKOBOACTBO Pa3paboTano nnaH pasBuTMA CTPaHbl, NPOTUB KOTOPOTO
60NbIUUHCTBO rpaXAaH ANoHWKU 0COB0 He BO3paXxani.

MHUMAEHT Ha aMepuKaHckoM Tpu-Mann-AitneHae B 1979 rogy u yepHobbinbckas Tpareaus B CCCP 8 1986
rOAY 3aCTaBUAU MHOMMX AMNOHUEB 3aAaTbCs BOMPoOCcaMu saepHoi 6esonacHocTU. Ho 3TU ftoAn npoAonxXanu
ocCTaBaTbCs B aGCONIOTHOM MEHbLUUHCTBE.

CUTyaumio U3MeHMna uenaa cepmsi MHUMAEHTOB, NpobneM C 6€30NacHOCTLI0 U COKPbITUS (HaKTos,
NOAOPBaBILUX A0BEPUE ANOHCKON OBWECTBEHHOCTU K TOMY, KaK OCyLIeCTBNAeTCS YNpaBneHne aToOMHOW
3HEpreTUKoun.

B 1999 roay ABa yenoBeka Norubnu, a XuTeNn AecSATKOB AOMOB 6bIIM 3BaKYUPOBaHbl NOC/E TOrO, Kak Ha
o6bekTe B TokauMype Kk cesepy oT TOKUO NPOU3OLUNA HEKOHTPONUPYeMan AAepHas peakuus.

BbIsICHMNOCb, YTO NnorMbwne COTPyAHMKW CMEWUBanu onacHble A403bl YypaHa B OTKPbITOM pesepByape B
HapyweHrue npasun 6e30nNacHOCTU. DTH JIOAN CTanu NepBbLIMK "SAePHbIMU" XepTBaMu AnoHuu ¢ 1945 ropa.

CnycTs TpY € NONOBUHOM roaa KoOMNaHus Tepco, NoAalowas 3/1eKTpuuecTBo B Tokno, Bbina BoIHYXAEHA
3aKpbiTb BCE CBOW 17 peakToOpoB, NPU3HAB, YTO OTYETbl NPOBEPOK 6biin chanbcMUUMPOBaHSI.



A cambitt cepbesHblil UHUMAEHT npousoluen B AinoHuK B MapTe 2004 roaa Ha AaepHOM KOMNNeKce B Muxame
Ha 3anagHoM nobepexbe CTpaHbl: NATL YenoBeK Norubnu, Kkoraa o6Xuraloilnii nap sbLipBancs us
NOBpeXAEHHOI Tpy6bl. 3Ty Tpyby He NPOBEPANMU Ha NPOTSXEHUN BOCbMM NeT nepea Tpareanen.

B uTore MHOrMe SINOHLbI CTaNN NPOTHBUTLCA CTPOUTENLCTBY HOBbLIX SAEPHbLIX OGBLEKTOB, a B psae cnyvaes
o6paTunnck B CyA B MOMbITKE OCTAaHOBUTL AEWCTBYIOUINE PEaKTOPLI.

BaHbIM BONPOCOM siBAsieTcA npobneMa ceicMOyCTOMYMBOCTU. COTNACHO CYLWECTBYIOWNM HopMaM, ASC
DONKHbI 6€360N1e3HEHHO NepeHOCUTL 3eMNeTpsAceHus cunoii Ao 6,5 6annoB, XOTS NPaBUTENbLCTBO XO4eT

NOAHATL 3TY NNAHKY A0 6,9 6annos. OAHAKO 3eMNETPACEHNS Ha 6onbluen Hactu ANOHUKU MOryT 6biTb
HaMHoro 6onblwei cunbl.



Spanish Text

La calle de tierra donde me crié tenia tres nubes. Infalibles en primavera. Una
nube de polvo que reinaba hasta que pasaba el camién regador, una nube de
mariposas, amarillas por lo general, y otra nube de nosotros, los nifios del barrio
que intentdbamos cazarlas con ramitas de paraiso.

Del olor a tierra mojada me acuerdo, y de aquella recurrente fiesta de mariposas
que nos traia la primavera. De pronto, ya no estin. Y no fueron diezmadas por
nubes de pantalones cortos con ramas de paraiso. Las espantaron el asfalto, el
humo implacable de los coches, las construcciones desaforadas y los agroquimicos
que, de manera incipiente en los 60, comenzamos a esparcir por las praderas.
Durante esta década, los fenédmenos climaticos se han agravado como nunca.
Pareceria que en el nuevo siglo sucederan, finalmente, las calamidades tan
temidas, capaces de terminar con el planeta tal cual ha sido concebido durante
miles de afios. Del mismo modo, la pérdida de recursos naturales vitales nos
pondra de cara a la revolucién mas grande que haya vivido la humanidad. Sera
un mundo sin petréleo, con escasez de alimentos y agua potable, falta de oxigeno
puro ante la deforestacién y la creciente contaminacién que generan las grandes
ciudades, miles de hectareas desertificadas, temperaturas extremas y aumento del
nivel del mar.

La situacion de nuestro pais merece que nos ocupemos del tema con urgencia.
Permitir la deforestacién, no poseer un plan adecuado que garantice la pluralidad
de los cultivos, no prever fenémenos climiticos largamente anunciados, no
establecer politicas claras de manejo de los recursos en general, incluyendo el
petréleo, los metales, los bosques, el paisaje y, por supuesto, el agua, comportan
decisiones politicas que nos afectan cotidianamente. Miremos en derredor para
comprobar el colapso local. Faltan gas y electricidad. Hay caos en los aeropuertos.
Las fabricas de autos producen medio millén de unidades mas por afio. Las calles
y las autopistas no dan abasto. Las extensiones cultivadas se ampliaron de manera
exponencial. El diésel para atender la demanda no resulta suficiente y, lo que es
peor, la degradacion de la tierra es alarmante. Este verano se produjo un nuevo
récord de venta de aparatos de aire acondicionado. Se utilizan, en general, a
menos grados de lo que seria necesario. Por lo comun, las oficinas, las casas y los
cines se transforman en heladeras durante el verano y en hornos durante el
invierno.

Definitivamente, tenemos que convertirnos en consumidores sostenibles. Hay
decenas de elecciones cotidianas que podemos hacer. La invitacién es a razonar. Y
a pensar en el desafio que tenemos por delante: una verdadera revolucién, en la
que todos podriamos ser protagonistas. Un pronunciamiento global por aire
limpio, agua pura, sanidad en los alimentos, y consumo equitativo. Un nuevo
escenario, en el que seria posible revivir el jaleo de las mariposas.



Chinese text
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French Text

L'Europe et le Maghreb

On pourrait parler de la crise institutionnelle qui paralyse la

construction européenne depuis le printemps dernier et le double « non » des Frangais et
des Hollandais au référendum constitutionnel. On pourrait parler de la faiblesse du
sentiment européen, ou de la croissance qui ne serait pas aussi forte qu’elle pourrait
I’étre, etc. Bref, a 50 ans, ’Europe aurait déja un pied dans la tombe...

On poufrait parler de tout cela et passer a coté de ’essentiel.

L’essentiel, c’est que I’Europe, avec toutes ses difficultés, reste ’ceuvre politique la plus
incroyable et la plus ambitieuse de I'histoire moderne. Il y a un plus de cinquante-cing ans,
L’Europe était un continent en ruines, ravagé par les nationalismes, les idéologies
totalitaires, a 'origine des deux plus grandes guerres qu’ait connues I’humanité.
Aujourd’hui, voila un ensemble de 27 pays, peuplé de 500 millions d’habitants, qui vivent
tous dans des pays démocratiques, et, pour la plupart, riches. Voila un demi-milliard des
citoyens qui bénéficient pour la plupart d’un systéme unique de protection sociale, de
santé, d’éducation, de partage des richesses. Un ensemble presque sans fronti¢res que ’'on
peut traverser de part en part, sans passeport, et en utilisant la méme monnaie...

On peut critiquer une stratégie sociale cotiteuse, qui ralentit la croissance. Mais
aujourd’hui, ’Union européenne produit plus que les Etats-Unis. Et les Européens vivent
mieux et plus longtemps que les Américains. Bien siir, il y a des problémes : 'immigration,
I’assimilation des diversités religieuses, le manque d’intégration et de moyens militaires,
une diplomatie globale 4 voix multiples, des dépenses de recherche trop faibles, des Etats
budgétivores...

Mais ’Europe, c’est aussi de trés grandes entreprises mondiales, des millions de PME, une
douceur de vivre, une culture qui a résisté a I'invasion américaine, un regard sur le monde

particulier, une démocratie toujours vivace.



L’Union européenne est une grande affaire et une affaire d’avenir.

Et que sa construction soit difficile, complexe, n’est pas surprenant. Il s’agit aprés tout de
fondre des nationalismes, des histoires, des cultures, des langues, des ambitions souvent
différentes et contradictoires dans une ambition commune.

A ce propos, il est stupéfiant que les maghrébins n’aient pas fait un

centimétre de progres dans la construction maghrébine depuis I'indépendance. Rien,
depuis 1960, a part quelques discours, des mots, quelques bureaucrates, et une enseigne
assez ronflante : Union du Maghreb arabe.

Il est stupéfiant aussi que le sujet intéresse aussi peu les hommes politiques, les
intellectuels, les élites de la société civile, les entrepreneurs... Stupéfiant de constater que
se déplacer entre Alger, Tunis et Casablanca reste souvent aussi complexe, qu’aucun projet
économique commun n’ait vu le jour en prés d’un demi-siécle...

La construction du Maghreb, voila un projet qui pourrait donner du souffle a grande
échelle, accélérer la modernisation économique et politique, donner une ambition, une
vision aussi a ces millions de jeunes sans défis et sans perspectives, qui pourrait donner du
sens au dialogue euro - méditerranéen, et nous éloigner finalement des tentations

passéistes et des illusions théocratiques



FRAMEWORK AGREEMENT FOR THE CONSERVATION OF LIVING
MARINE RESOURCES ON THE HIGH SEAS OF THE SOUTH PACIFIC
“THE GALAPAGOS AGREEMENT”

THE COASTAL STATES OF THE SOUTHEAST PACIFIC, MEMBERS OF THE SOUTH
PACIFIC PERMANENT COMMISSION (SPPC) AND OTHER INTERESTED STATES,
WHEREAS:

- The coastal States of the Southeast Pacific, through the 1952 Declaration of Santiago, proclaimed
their sovereignty and exclusive jurisdiction within a 200-mile maritime zone, with the aim of
ensuring the conservation and appropriate exploitation of the natural resources off their coasts, and
laid the foundation for this zone’s establishment and acceptance as one of the fundamental -
institutions of the new Law of the Sea; :

The Declaration of Santiago also recognized that a coastal States’ duty to prevent an excessive
exploitation of natural resources outside the reach of their national jurisdiction, which could
endanger those resources’ existence, integrity and conservation, detrimental of the peoples that in
their seas possess irreplaceable subsistence resources;

With these goals in mind, the coastal States in question agreed to establish the South Pacific
Permanent Commission (SPPC), to coordinate their maritime policies and to promote the adoption
of measures to preserve the environment and protect the integrity of the South Pacific’s marine
ecosystem;

In conformity with the relevant provisions of international law, all States have the right to allow
their nationals to engage in fishing on the high seas, subject infer alia to the rights, duties and
interests of the coastal States with regard to the capture of straddling stocks and highly migratory
species;

These provisions imply the recognition of a preferential status for the coastal States, justified by
the relationship that exists between fish stocks of such species and the marine ecosystems of those
States, as well as by the effects of fishing activities on certain coastal fish populations, associated
or dependent of the same;

The uncontrolled exploitation of living marine resources in high seas areas adjacent to zones under
national jurisdiction represents a threat to the conservation and sustainable use of said resources, as
well as to fish populations dependent on or associated with them, and it may undermine the
effectiveness of measures adopted by the coastal States with respect to the same species, within
their 200-mile zones;

The provisions on these matters contained in recent instruments adopted within the United Nations
Organization must be evaluated and adapted to the specific requirements of the South Pacific;

In light of the considerations set forth here, the coastal States of the Southeast Pacific have the
right and duty to ensure the conservation and sustainable use of the living marine resources present
in their sub region, mcludlng those which migrate from the zones under their national Jurlsdlctlon
to the high seas and vice versa;
The countries have administered some of the world’s biggest fishing grounds and have adopted
effective measures to promote the long-term sustainability of the living marine resources there, and
thus they have a special interest in ensuring that the measures applied on the adjacent high seas are
no less strict than those in the zones under their jurisdiction.




Computer Viruses Are 25 Years Old

The first computer virus wasn't much of a threat. Created by a mischievous Pittsburgh high
school student, Elk Cloner annoyed unwitting Apple II users with a brief poem extolling its
power to proliferate.

The year was 1982. The IBM personal computer had only been born the year before (its first
virus would not crop up until 1986), the worlds of science and business had yet to adopt
computer technology on a wide scale and computer users were primarily a gaggle of tech-savvy
hobbyists who swapped files by floppy disk.

In the 25 years since the irksome but relatively benign Cloner, the growing World Wide Web of
computer networks and high-speed Internet connections has left just about everyone with a PC or
laptop vulnerable to malware (malicious software). In the process, malware has evolved from a
minor irritant into big business. '

The costs of malware are hard to quantify, but estimates range from tens to hundreds of billions
of dollars in lost profits and fraudulently acquired gains annually, says computer security expert
Eugene Spafford, a professor of computer science in the Center for Education and Research in
Information Assurance and Security at Purdue University.

Like viruses and similar programs called worms, modern malware copies itself onto
unsuspecting computers via e-mail attachments, Web pages or more direct attacks. But instead of
causing those machines to crash, it may monitor keystrokes to detect social security numbers or
deliver spam peddling bogus get-rich-quick schemes. So-called bots even allow attackers to
remotely control infected systems.

Old-style malware, seemingly written for bragging rights, made headlines for knocking out
swaths of the World Wide Web. The SQL Slammer worm briefly slowed Internet traffic to a
crawl in early 2003. Financial motives often drive newer malware, which is subtler, more like a
parasite, Spafford says. It sticks around inflicting damage but "it doesn't want to kill the host
because that kills it, t00”, he says.

In a commentary published online, Spafford and computer scientist Richard Ford of the Florida
Institute of Technology warn that the problem will widen in scope as cell phones and other
household electronics become increasingly sophisticated and connected (think iPhone).
Malware has no single cause or solution, and is likely to get worse before it improves, Spafford
says. "A lot of the problems have to do with human nature," he says. Consumers demand more
and fancier computer functions, creating more spaces for viruses and bots to hide. Software and
machines could include tools to make them more resistant to malware, but people would
probably switch them off to play games, he says. A report published in late June called for more
research to improve cybersecurity technologies and policies. Spafford says a concerted effort by

governments and industry could rein in the growth of malware in the coming decade—if the
subject received sustained attention.



Humans Have Spread Globally, and Evolved Locally

Historians often assume that they need pay no attention to human evolution because the
process ground to a halt in the distant past. That assumption is looking less and less
secure in light of new findings based on decoding human DNA. People have continued to
evolve since leaving the ancestral homeland in northeastern Africa some 50,000 years
ago, both through the random process known as genetic drift and through natural
selection. The genome bears many fingerprints in places where natural selection has
recently remolded the human clay, researchers have found, as people in the various
continents adapted to new diseases, climates, diets and, perhaps, behavioral demands.

The emerging lists of selected human genes may open new insights into the interactions
between history and genetics. A genomic survey of world populations by Dr. Feldman,
Noah Rosenberg and colleagues in 2002 showed that people clustered genetically on the
basis of small differences in DNA into five groups that correspond to the five continent-
based populations: Africans, Australian aborigines, East Asians, American Indians and
Caucasians, a group that includes Europeans, Middle Easterners and people of the Indian
subcontinent. The genetic clustering showed that as people migrated around the world,
each new population carried away just part of the genetic variation in the one it was
derived from. The new scans for selection show so far that the populations on each
continent have evolved independently in some ways as they responded to local climates,
diseases and, perhaps, behavioral situations.

The concept of race as having a biological basis is controversial, and most geneticists are
reluctant to describe it that way. But some say the genetic clustering into continent-based
groups does correspond roughly to the popular conception of racial groups. “There are
difficulties in where you put boundaries on the globe, but we know now there are enough
genetic differences between people from different parts of the world that you can classify
people in groups that correspond to popular notions of race,” Dr. Pritchard said.

David Reich, a population geneticist at the Harvard Medical School, said that the term
“race” was scientifically inexact and that he preferred “ancestry.” Genetic tests of
ancestry are now so precise, he said, that they can identify not just Europeans but can
distinguish between northern and southern Europeans. Ancestry tests are used in trying to
identify genes for disease risk by comparing patients with healthy people. People of



different races are excluded in such studies. Their genetic differences would obscure the
genetic difference between patients and unaffected people.

No one yet knows to what extent natural selection for local conditions may have forced
the populations on each continent down different evolutionary tracks. But those tracks
could turn out to be somewhat parallel. At least some of the evolutionary changes now
emerging have clearly been convergent, meaning that natural selection has made use of
the different mutations available in each population to accomplish the same adaptation.



